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Abstract. The article presents the results of a study of the phraseological
parameter of the Big Universal Dictionary of the Russian Language
(V.V. Morkovkin, G.F. Bogacheva, N.M. Lutskaya, 2016) in paper format.
Phraseological units (henceforth PUs) as the content of the phraseological zone
marked in the structure of the dictionary entry by a thombus (0) served as the
basis for the study. The aim is to reveal features of the headword representa-
tiveness as a key structural-semantic component of the phraseological zone and
determine the research potential of the phraseological array of the Dictionary.
A wide projection of phraseography is one of the characteristics of the Diction-
ary’s universality. The phraseological zones of the Dictionary are represented
as PUs with different degrees of idiomaticity, as well as nominative and com-
municative units with the capacity for reproducibility in an unchanged composi-
tion. This approach is justified by the expansion of the phraseological base in
modern lexicographic projects. The structural-semantic multiplicity of the
headword as a component of a PU determines the universality of the phraseo-
logical zone’s content representativeness. The use of “multipath” references to
a variety of dictionary entries, how many components a PU has, determines the
vector projection to a wider range of types of figurative nominations. At the
same time, the phraseological definition is presented only in the structure of a
single dictionary entry where the headword acts as a key structural-semantic
component of a PU. In phraseological zones as part of a peculiar linguistic cor-
pus of the Russian language, a set of PUs has many aspects. Optional lexical
and variant components of PUs are indicated. Words a PU usually collocates
with are given. There are notes indicating the expressive-stylistic and evaluative
functions of a PU; grammatical notes describing some morphological properties
of the lexical components of a PU. An interpretation/meaning of a PU, or a ref-
erence to the headword in which the content of the PU is considered, is given. If
there is a semantic identity, synonyms are provided. The phraseological zone
may contain examples of a PU’s uses in speech and commentaries of a cogni-
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tive nature. The phraseographic objectification of the receptivity of the lexical-
semantic variant of the headword is strongly represented by compound terms
and names that objectify human discursive activity. Phraseological zones in the
structure of entries in which homonymic units act as headwords can become
one of the potential vectors of studying phraseology. A single presentation of a
phraseological definition in the dictionary shows a typical situation/situations of
using PUs and is a potential linguistic material for studies in the cognitive-
discursive direction.

Keywords: phraseological zone, phraseological unit, headword, phraseog-
raphy, representativeness, universal
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TonKOBEIN CcIOBaph — 3TO JEKCHKOTpaUIeCKHid HCTOYHUK, PaBHO-
3HAYHBIM U1 HAYYHOTO W OOBIIEHHOT'O0 MBIIUICHUS: B MOHCKE HY>KHOU
JIeGUHAINN CI0Ba KaK JJIs TOYHOTO BBIPA)KEHUS HaYJYHOU MBICIH, TaK U
IUTSL pa3penIeHNsI CBOMX COMHEHHH B MPAaBHIBLHOCTH CIOBOYIOTPEOICHUS
B TOBceAHEBHOM oOmeHnu. CBs3b aBTOPa/aBTOPOB W MOTCHIIMATBHBIX
YUTATENCH/TOIp30BaTENeH IPONCXOANT Y)KE Ha CTaANU pa3paboOTKH KOH-
LENIUU TOJIKOBOTO CIIOBapsi, IPUMEPOM UYEro MOXKET CIYKUTh JEKCUKO-
rpapuaeckuit onbIT C.M. OxeroBa B paboTe HaJ MEPBBHIMH H3IAHUSIMU
«CrnoBapst pycckoro s3pika» (1949 r., 1952 r.), korma OOBIKHOBEHHEIE
IO «OTKJIMKHYJIUCh Ha MPHU3BIB YYEHOrO MOMOYbL aBTOPY PACKPHITh
CMBICH A3bIKa, IPOHUKHYTh B €0 COLUANBHYIO JKU3Hb, HAUTH B MHOTOT'O-
JIOCbe KHUT COBPEMEHHBIE, CO3BYUHbIE TOMY BPEMEHH CJIOBA U BBIpake-
Husa» [1. C. 119].

JlexcukorpahuaeckuM KOJIEKTHBOM co3jaateneil «boipimoro yHuBep-
CalbHOro cijoBaps pycckoro szbika» (B.B. MopkoBkun, I.®. borauésa,
H.M. Jlynkas, 2016 r.) penpe3eHTaTUBHOCTb CIIOBapHOr0 MaTepHuaa
OIpeieNieHa CTeNEeHbI0 MPOYKTUBHOCTH JIEKCUUECKUX €AMHUILL UM peLierl-
TUBHOCTH, KOTOPBIE «OTOHMPANNCh HA OCHOBE KPUTEPHs MX KOMMYHHKA-
TUBHON aKTyaJbHOCTH» HJIH «C YI€TOM MX OOBEKTUBHOU HIIN CyOHEKTHB-
HOH ymorpeburensHOoCcTH» [2. C. 8]. OpHEHTHPOBAHHOCTh HA PA3IUIHBIC
KaTeropuu MoJb30BaTeleld MOJNTBEPKAAET aHTPOINOLEHTPUUYECKUN Xapak-
Tep «bonplIoro yHUBEpCaJbHOIO CJIOBapsi PYCCKOro f3bIka» (najiee —
BYC). Ha ¢oHe BoCcIpHATHS TOTKOBOTO CIIOBaps KakK M3IaHUS, TOKA3hIBA-
IOIIETO Pa3HOOOpa3HbIE W OTHOCHTENBHO OYEBUIHBIC HOCHTENIO SI3BIKA
CBENICHHUS O CJIOBE, HEOOXOAWMO OCMEICTICHHE «IIPUHIIUIHATGHON aeK-
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BAaTHOCTH TPaJULMOHHBIX TOJIKOBBIX CIIOBapeil WX riaBHOM <...> 3ajmaue —
obecriedunTh d(P(PEKTHBHYIO PEeNEeNTHBHYI0 PEUCBYIO IEATEIBHOCTEY |[3.
C. 153]. HoBaropckoe HCIIONB30BaHUE B JIEKCHKOTPa(hUICCKON MPAaKTHKE
OpPHCHTAIINH COBPEMEHHOH METOAWKH Ha pedeBOe OOIICHHE «ITO3BOJIHIO
aBTopam BYC co3aath nepBblil Ha PYCCKOM SI3bIKOBOM MaTepuaye aKTHUB-
HO-TaccUBHBIN croBapb» [4. C. 115].

OxHa W3 XapaKTEpUCTHUK BCEOXBATHOCTH ONHUCAHMS 3aroJIOBOYHOTO
CIIOBa — €ro (ppa3eonormueckas MeHHOCTh, PEIPe3eHTUPYIOMAs «CIOC00-
HOCTH CJIOBa BXOIWUTH B yMOTPEOWTETbHbIE U KOMMYHUKATHBHO BajKHBIC
¢dpazeonorngeckue equHUED [S5. C. 12]. OtmMeuenHast B.A. Ko3bipeBsiM 1
B.J[. UepHSK CIOXHOCTH JIMHTBUCTHYECKOTO aHpa CIIOBApHOM CTaThbU
OJTHOSI3BIYHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapel, KOTOpPhIE «B 3HAUYMUTENILHOW CTEIEHU
BEINTONHSAIOT (PYHKIIMK JPYTUX (ACHEKTHBIX) JIEKCHKOTpapuIecKux u3aa-
Huit» [6. C. 64], uHTEpIpETUPYETCA YETKONH «MapLIPyTHON KapToii» mouc-
Ka (ppa3eomornueckoil emMHUIBI IO M3BECTHOMY ITOJIH30BATEII0 KOMIIO-
HEHTY (He Bcerja KII4eBOMY) WX 10 U3BECTHOMY CJIOBY, COOTHOCUMOMY
C 3aTOJIOBOYHBIM CIIOBOM.

B nmanHOII cTaThbe HMpencTaBiIeHBI pe3yIbTaThl H3YUIeHHs (ppa3eonornye-
CKOTO IapaMeTpa TOIKOBOTO CIOBaps B OyMaKHOM (popMate, HHTEpIIpe-
TUPYIOMIETO (PPa3eoNOrHIecKyr0 IIEHHOCTh 3ar0JIOBOYHOTO cioBa. B kaue-
cTBEe 00BEKTa MCCIEeOBAHUS BBIIENICHA 30HA B CTPYKTYPE CIOBapHOH CTa-
U BYC, orMeuennas poMboM (0) u 0003HAUECHHAS] TEPMHUHOM «(pa3zeo-
JIOTUYECKask 30Ha.

Lens manHOW CTaTbU — BBISBUTH OCOOCHHOCTH PENPE3CHTATHBHOCTH
3aroJOBOYHOr0 CJI0Ba KaK KIIOYEBOTO CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOI'0 KOM-
MOHEHTa (Ppa3eoNOTHUECKO 30HBI W OMPEACIHTh HAYIHO-HCCIIEN0-
BaTENBCKUI MOTEHIMAN (paseorpaduyeckoro MaccuBa «bonpmioro yHu-
BEPCaJIbHOIO CIOBAps PYCCKOI'O sI3bIKa.

Tennenunu coppeMeHHOH ppaseorpapun

B coBpeMeHHOH TeOpeTHUeCKOoi M MPaKTHIecKod pa3paboTke ¢paseo-
rpagun B pamMKax oOmel JIeKCHKOrpaduu CYIIECTBYIOT pa3HBIC TEHJICH-
uuu. Tak, akajgeMuyeckas HampaBieHHOCTh «MCTOPUKO-3TUMOJIOTH-
yeckoro cioBaps» [7] (¢ 1998 r. nsath nepeusnanuil) onpeaeaeHa MeTOIu-
KOM CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYECKOTO MOJAEIUPOBAHUS, METOA0JIOTHYECKON
JOMHHAHTOH KOTOPOH CTal «IApWHCKHHA MOAX0J K (hpa3eoIormuecKoMy
MaTepuaiy B 3ToM cioBape» [8. C. 34].
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upoxwuii cektp mpobiieM ¢pazeorpaguu B CIOBAPSX Pa3HBIX THIIOB
HAXOIUT OTPaKEHHE B TPYIax, HOCBSIICHHBIX COOCTBEHHO COCTABICHUIO
¢dpazeonornyeckux cuosapeit [9—13], penpeseHTanuu (pa3ecorOru3MoB B
TOJIKOBBIX ciioBapsx [14—17].

[ocTosHHas Momudukanus paseorpa@uaeckux pa3pabOTOK ompese-
nsieTcsi 00pa3HO-acCOIMATHBHBIM OCHOBAaHHEM (Ppa3eoloTHIecKON ceMaH-
THUKH, KOMIUIEKCHO PENPE3EHTUPYIOIUM OHOMAaCHOJIOTHYECKUI, aKCHOJIO-
THYECKAN, SMOTHBHBINA acleKThl. MOTHBHPYIOIINH BeKTOp (hpa3eomormye-
CKOro oOpa3a HalpaBicH Ha aKTYaJIM3allHIo0 OMpeIeIeHHBIX (pa3eonoru-
YeCKUX KOHHOTAIIWH, COMUANBEHO 3HAYNMON OMEHOYHOCTH, 00pa3Horo ¢o-
HAa W KyJIbTYPHO-TIPATMATHYECKOrO MOTEHIHANA OOpa3HOH HOMHUHAIIUH.
Habnromenne Ham MpakTHYeCKIM KOMMYHHKATHBHO-S3BIKOBBIM MaTepHa-
JIOM, WHTEPIPETUPYIOUINM MHOroodpasme oOpazHOro ¢oHAa pPycCKOro
SI3bIKA, TIOKA3bIBAET HEOAHOPOIHOCTh COBPEMEHHON JIMHTBOKYJIBTYPBI, YTO
o0BscHseTCs crienn(PUKOR ¥ KOHTEKCTOM (PYHKIIMOHHPOBAHHS OOPa3HBIX
HOMMHALMI B TUCKYPCUBHBIX MPAKTHKAX Pa3HOM HaIpaBJICHHOCTH.

®pazeorpaduueckue HOBAIMH XapPAKTEPU3YIOTCS JIMHTBOKYIBTYPOIO-
THYECKOH M KOTHUTHUBHO-TIO3HABATENIFHON HAMPaBIEHHOCTHIO, «(DUKCHPY-
IOT HOBBEIC (ppa3eosOru3Mbl, MILTFOCTPUPYEMBbIC HOBBIMH MaTepHallaMU W3
CMMU — camoro akTyaJIbHOTO U MaccoBoro ucrounuka» [18. C. 32], npen-
CTaBJISIIOT CEMAaHTU3UPYIOIME KOMMEHTAPUU K KOHIIENTyaJlbHOMY COJIep-
XKAHUIO (Pa3eOIOTU3MOB, PACKPHIBAIOIINX AWHAMHYECKUAE W HCKYpPCHB-
HbI€ acneKThl pycckor nmoa3uu XIX — nauana XXI B. [19]. B nexcukorpa-
(udeckoil mpakTuke co3ganus cepu «CloBaph pycCKOW MHUIIEBOH MeTa-
¢dope» [20-22] — cOope U cucTeMaTH3aliy IPEeHeACHTHRIX HOMUHAIINN —
ObLIT ompezneneH M OOOCHOBAH CIEKTP HPHHIIAIOB, 00BEKTHBHPOBAHHBIX
MOHATHEM «(PUTYypaTUBHAS JeKcHKorpadus» [23].

CoBpemMennast yueOHast ppazeorpadust [24-28], peannsyss KOMMyHHKa-
TUBHYIO 33/1a4y aHTPOIOICHTPUICCKON JIEKCHKOTpaduH, TEMOHCTPUPYET
«TIEePCIIEKTUBbl MHHOBAllMOHHOW CJIOBApHOM perpe3eHTally SI3bIKOBBIX
CBOMCTB W 3THOKYJIBTYPHOTO HOTeHIMama ¢paseomoruzmay [29. C. 68].
Pa3HOoCTOpOHHSISI MHTEPIIPETALlMsl COBPEMEHHBIMU CJIOBAapIMU YHHUKAJIBHO-
CTH WM YHHBEPCAILHOCTH OOpa3HBIX CIIOB, WX KOHIIENITYaJBHOTO CONIEp-
KaHUS, COXPaHsE MHOrOOOpa3ue pedeMBICTUTEIFHBIX MPAKTHK, OTPaXKaeT
JTUHAMUKY JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA.
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YHuBepcaJbHbIH NOAX0 K penpe3eHTaluun
¢ppazeosornyeckoii exunuubl B BYC

Pacmmmpenne rpanun dpaseonornueckoin equauibl (OE) kak oObexTa
HCCIIETOBaHUS U JEKCUKOTPaPHUECKOro OMUCAHUS OOBSICHACTCS CTHMYJIH-
PYIOIIMM TOTSHIIMAIOM CEMAaHTHKHA OOpa3HOH HOMHHAIMH, YTO CHOCO0-
CTBYET peaJbHBIM KOPPEILIIUIM, (HhOPMHUPYIOIIUM KOHIEITOC(EPY SA3bIKa,
1 000CHOBEIBACT B3aMMOJICHCTBHE CTPYKTYP 3HAHUS, X KaTErOPH3AINU H
penpesentammu. [pencraBnenne B BYC okomo «3 000 Teicsa ¢pazeono-
TUYECKUX €JUHUI U CTPAHOBEJUECKU 3HAYUMBIX PEUEHHH, B cOcTaBe KOTO-
PBIX ymoTpebnsercs 3aronoBodHoe ciaoBoy» [5. C. 8], mwomocTpupyer pac-
MIMPEHHBIA (PPa3eoOrHIecKuil COCTaB, KaueCTBEHHAs Pa3HOPOIHOCTH KO-
TOPOTO OIpeAeNnseTcs 000pOoTaMH CO CBOOOIHBIM 3HAYEHHEM €ro CIIOB-
KOMITOHEHTOB. Tak, BO (hpa3eonormIeckoil 30He perpe3eHTaTHBHOCTh Tep-
MHHOJIOTHYECKIX HANMEHOBAHUHA MOXET IPEBAIMPOBATH HAJ OOpa3HBIMH
(b pazeororm3MaMu-uauIOMaMH, Cp.:

¢ I'ymaHuTapHble HAYKH — HAyKH, K-pble 3aHUMAIOTCS M3YyYCHHEM YM-
CTBEHHOMH M TyXOBHOMW NIEATEIBHOCTH JIFOJICH, Pa3IMYHbIX aClIEKTOB KYJIBTYPhI U
ucropun Hapoaa (dunonorus, ucropusi, punocopus u 1. 1.). EcrecrBeHHbIE
HAYKM — HayKH, K-pble 3aHHUMAIOTCSl U3Y4CHHUEM SIBJICHHII M 3aKOHOMEPHOCTEH
MIPUPOABL, PU3MUECKOH MaTepuu (Teonorus, Ononorus, XuMus 1 T. 1.). Ooie-
CTBEHHBbIE HAYKHM — HayKH, M3yYalollUe YelIOBEYeCKoe OOIIECTBO, €ro HCTO-
pHI0, IOMUTHKY, SKOHOMUKY, hriocoduro u T. . TouHble HAYKH — HayKH, OC-
HOBHBIE METOJIbI K-PbIX CBSI3aHBI C U3MEPEHUEM BEJIMYMH (MaTeMarHKa, acTpo-
HOMUsL, u3KKa, XUMUS U T. 1.). DyHIaMeHTaJIbHbIe HAYKH — HayKd, B paM-
KaX K-PbIX BbIpabaThIBAaeTCs 3HAHUE, CIYXKallee OCHOBAHHEM Ul JPYTUX, 00-
Jiee 4acTHBIX HayK. DyHIaMeHTaIbHbIe HAYKH — HAYKH, B PAMKaX K-pbIX BbI-
pabaThIBAalOTCS 3HAHWS, TOTOBBIC IS HEMOCPEACTBEHHOTO HPAKTUYECKOrO
npuMeHeHus. ['pbI3Th IpaHUT HayKH — cM. rpei3th. Ilo Hayke dTO-I.
[c]menath pase. — Tak, Kak Iojaraercs, B IOJHOM COOTBETCTBHH C IPaBHJIAMH,
uHCTpyKimsvu U T. 0. [5. C. 591]; O HepBHas cucTeMa — HEPBBI, OpTraHbI
YYBCTB, MO3T U T. JI. KAK CHCTEMa, K-pasi YIIPABIISET COCTOSHUEM M MOBEACHUEM
YeJI0BeKa M KUBOTHBIX. PeyHasi cucTeMa — peka B COBOKYITHOCTH € €€ IPUTO-
KaMH WM COBOKYIHOCTb PEK Kakoi-i1. MecTHOocTH. CosiHeYHasi cucremMa —
ConHue BMecTe ¢ 00paIlaroIIMMHUCS BOKPYT HEro IUIaHETaMHM, X CIyTHHKaMHU
u T. 1. CucremMbl cepiKeK M NMPOTHBOBECOB — Pa3/eICHHE KOMIICTCHIUH
MEXIy OpraHaMH TOCYAapCTBEHHOW BJIACTH, 0OCCIICUMBAIONIEe MX B3aMMHBIN
koHTpoIib 5. C. 1084].

upoxas mpoekmus ¢pazeorpa@upoBaHisi — OAHA U3 XAPAKTEPUCTHK
YHUBEPCAIIBHOCTU «bBOJBIIOr0 YHUBEPCAIBHOTO CIIOBapsl PYCCKOrO SI3bI-
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Ka», KOTOPBIH OMpe/ieiieH aBTOPaMH «B OJIMH PsJI C BCEMHPHO U3BECTHBIMU
yauBepcanbHbiMA m3naHusMu Oxford University Press, Longman (Pearson
Education) m Duden» [5. C. 2]. BceoxBatHocts BYC ceManTH9ecKu 00b-
SKTHBHUPYETCS KIIFOYCBBIM CJIOBOM «YHHBEPCAIBHBINY, TIO3TOMY OOpaTHM-
Csl K PEeNpe3eHTAlNH €ro JEKCHKO-CEMAaHTHUCCKAX BapHAHTOB B OIJHOM U3
HA3BaHHBIX BHIIE cioBapeli — B CloBape COBPEMEHHOTO AHTIHICKOTO
si3p1ka Jlorrmana (Longman Dictionary of Contemporary English Online):

universal

1 involving everyone in the world or in a particular group [30] (OyxB. “Bo-
BIICKAIOIINI BCeX JIFOAEH B MUPE WU B ONPEACICHHON rpymre’).

2 true or suitable in every situation [30] (OykB. “BepHBI WK MOAXOISIIIIA
B J000H cuTyanumn’).

B koHImenTtyanpHON KapTHHE MHpa KaKk HHPOPMAIIOHHOH CHCTEME TIO-
CPEICTBOM KOHIIETITA (PHUKCHPYIOTCS SJIEMEHTHI JUCKYPCHBHOTO (COOBI-
TUHHOI0) MBIIUIEHHUS U aKTyalu3UpYyeTCs OMBIT, 3aleyaTieHHbIH B CO3Ha-
HUM WHIUBHIA. B pe3yrnprare MHTEpHOPU3AIMH HMPOUCXOIHUT MPeodpaso-
BaHHUE BHEIIHETO (JUCKYPCUBHOI0) BO BHYTpEeHHEE (CEMAaHTUYECKOE).

[IpuBeneHHsle B cl1OBape MpUMEPbl COUETATEIbHOM LIEHHOCTH, B3SThIE
u3 3nekTporHoro Kopimyca coBpemenHoro anrmuiickoro si3erka (Corpus of
Contemporary American English), mHTepIpeTHpYIOT CMBICIOBYIO peaji-
3a1M10, HAapUMep:

universal
e It is not easy to write a song that has universal appeal [30] (OyxB. “He-
JIETKO HAIMKCATh MECHIO0, KOTOpasi MOHPaBUTCS BceM™ / “HENerko HaIicarh mnec-

HIO, KOTOpas OyJeT yHUBEPCAbHOM IS BceX ).

<...>

universal truth

* A universal truth has to be digested and made part of our thinking and
understanding [30] (OykB. “yHUBepcaibHasi UCTHHA TOJKHA OBITH YCBOEGHA U
CTaTh YaCTHIO HAILIETO MBIIIICHHUS U OHUMAHUS ).

Taxum 00pa3oM, ¢ IUANEKTHYECKON IMO3UINH KOTHUTHBHBIA OJIOK TIO-
HATHS. «YHUBEPCAJBHEII» IHCKypCHBHO CBsI3aH C OOMMMH (HhOHOBBHIMH
3HAHUSAMHU U BOCXOIMUT K SI3BIKOBBIM YHHBEPCAJMSIM, UYTO ONPEHEISeT ero
WHTEPHAINOHATBHBIA XapaKTep W, HECOMHEHHO, OOOCHOBEIBAET €r0 3Ha-
YUMOCTh B KayeCTBE TEPMUHOJOIMUYECKOM HOMHUHAIMM B Ha3BaHUU
«bonpLIoro yHUBEpCATBEHOIO CIIOBAPS PYCCKOTO S3bIKa.

[IpucranbHOe BHUMAaHHE aBTOPOB CTAaThU K IMOHATHUIO «YHUBEPCAIb-
HBII MOTHBHPYETCS BHYIIUTEIBHEIM (pazeorpamuecKuM MaTepHaIoM B
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koprnyce bYC u yHUBepcanbHBIM MOAXO/IOM K CIIOBAPHOW PEMpEe3eHTAIUN
(hpas3eoTornueckor eTMHUIIBI, KOTOpas «IOMEIIAETCS B CTONBKHUX CIIOBap-
HBIX CTaThsIX, CKOJIBKO IOTHO3HAYHBIX CIIOB MMEETCs B €€ cocraBe» [S5.
C. 12], T. e. CKONBKO pa3 3aroJIOBOYHOE CIOBO BHICTYIAET KaK KOMITOHEHT
B COCTaBe (hpazeosorunueckux eauHuil. [Ipu 3ToM ¢paseonornyeckas Je-
(UHUIMS TPENCTaBIIeHA TOJNBKO B CTPYKTYpPE OJHOW CIOBAPHOH CTaThH,
«KOTOpasi BO3TJIABIISIETCS TPaMMaTHUECKH OMOPHBIM B JIAaHHOM (hpa3eolno-
ru3me ciaoBom» [5. C. 12]. Hampumep, Bo (hpazeorsorndeckoi 30He ¢ KOM-
TIOHEHTOM ‘TIJIOXOW’ B CTPYKTYpE€ CIOBApHON CTaThU OJTHOMMEHHOW 3aro-
JIOBOYHOM €IMHUIIBI TOJBKO Y JBYX OOpa3HBIX HOMHHAIMHA YKa3aHbl 3Ha-
YEHUS, a JIEBATh HOMHUHAIIMA MMEIOT CCBHUIKM Ha CTaThU JPYTHUX 3aroJio-
BOYHBIX CJIOB, CP.:

ILJTIOXOM, kpamk. ¢h.: m. TIOX, dic. TUIOXA, cp. TIOXO, MH. TUIOXH U TLIOXH,
cpasn. 1 xyxe v npocm. oine, npesocx. 1 xyammii, kau., IV 6.

<...>

¢ He 6yab mi1ox pase. — He TPOSIBIISI PACTEPSHHOCTH, MPOSIBIISH CMEKAJIKY,
HWHUIUATHUBY, UCIIONB3YH CUTYaIHIO 1Sl cBoel Beiroanl. bor-to [on] Bor, na n
caM He Oyab IJI0X — cy. Oor. 'HeB mioXxoli coBeTuuK — cu. THeB. JlenaTb
(coxpaHAITb) XOPOULIYI0 MHHY NpH IJIOXOH Hrpe — cu. urpa. U3 pyk BoH
ILUIOXOi — cu. pyka. Ha miioxom myTu; no mioxomMy mytu — cu. myThb. Ilino-
XHe BeCTH He JIesKaT Ha MecTe — cim. JexkaTh. LllyTkn nioxu c kem-4em-1. —
cm. miyTka. B xynmem ciydae — cu. ciayvail. ITonoikeHue xyike rydepHa-
TOPCKOr0 — cM. MoJoxKeHHe. Xyike HEKyJa 4YTO-lI. — YIOTpeOuseTcs s
KpaliHe HeTaTUBHOH OLICHKU YeTO0-J1I. B 3HAU€HUH «ITO-JI. HACTOIBKO INIOXO0, ITO
XyKe yxe u ObITh He MoxkeT» [5. C. 796].

®pazeonormueckue 3006 BYC penpesentupyrorcs kak OE, obmanato-
LIIMMU pa3HOU CTENEHbI0 MIMOMATHYHOCTH, TaK U MapeMHUsIMHU, KPbLIaTbI-
MU BBIPOKEHHUSMH, COCTABHBIMH TEPMHHAMH ¥ HANMEHOBAaHHUIMH, (HOPMY-
JJaMH PEYEBOr0 ATHKETa, MEKIOMETHBIMH MOJAAJbHBIMH YCTOWYUBBIMU
000pOoTaMH, IITAMIAMH U KIUIIE — HOMHHATHBHBIMA M KOMMYHHKATHB-
HBIMU CAMHUIIAMH, OOJANAIOIIMMH CBOHCTBOM BOCIIPOM3BOIMMOCTH B
HEU3MEHHOM cocTaBe. Takoil Momxoj apryMeHTHpPYETCs pacllupeHHEM
(dpazeonornyeckorr 0a3bl B COBPEMEHHBIX JIGKCHKOTPa(QHIECKUX IMPOSKTaX
MTOCPEACTBOM HOBBIX OOpa3HBIX CIWHUI], HCTOYHMKAMH KOTOPBIX CTalld
pycckmii (OTBKIIOP, XYMOXKECTBEHHASI JIUTEpaTypa, >KUBas (Hpa3eonorus
Pa3HOXKAHPOBBIX MEIMATEKCTOB, CIEHIOBBIE CIIOBAapU M KapTOTEKH, aHKe-
THUpOBaHUE U COOCTBEHHBIE 3ammcH cocTapureneit [31. C. 82-83].
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Ctpykrypa ¢pa3eoioruyeckoii 30Hbl CJI0BAPHOH CTAaTbH

®paszeonmornueckue 30HH B CTPYKTYpe CIOBApHBIX CTaTeld — YacTh
CBOCOOPA3HOrO JIMHTBUCTHYECKOI'0 KOPITYyCa PYCCKOTO SI3BIKA, T/IE CBOJ
(pa3zeonornyecKuxX eIUHUI] MPENCTaBIeH MHOroactnekTHo. Ha Matepuaie
cnoBapubix crareit «CJIOBO» u «A3BIK» mpencraBum ocoOeHHOCTH
unTepnperanun OF Bo ¢pazeomormueckoit 30He.

1. Kaxmas ®E (3aromoBounas (pa3eMa) BBIIENSACTCS IONYKHPHBIM
mpHQTOM H TAETCS C IMPOMUCHON OYKBHI Kak HOMUHaNW (hparMeHTa Qpa-
3€0JIOTUYECKON 30HBI:

0 CioBo Boxue <...>'. JKusoe ciioBo <...>. HoBoe c/10BO B 48M-1T. <...>.
[ocaennee ciaoBo <...>. CjoBo 3a Bamu <...>. CJI0BO ¢ JeJIOM He pacxo-
auTCes y Koro-. <...>. Codoaa ciioBa <...>. C nepBoro ciioBa <...>. 30,10~
Thle cioBa <...>. CiioBa He uayT ¢ s3bika <...>. [oraTh Hecos. ciioBa
<...>. Co ciaoB <...>. C uyxux cioB <...> [5. C. 1102]; ¢ Jlomanblii 131K
<...>. SI3bIK KaK OpUTBaA Yy KOro-lI. <...>. YKOPOTHTb fI3bIK KOMY-I. pdasze.
<...>. 3n0ii Ha A3BIK KTO-1. <...>. Ha s13bIKe y BcexX (Y MHOTHX) 4TO-I. <...>.
S3bIKk Ha WJIeYye y KOro-l. paze. <...>. SI3bIKk pa3Bs3ajicsl y KOro-l. pase.
<...>. SI3bIK X0OpowIo (Hem10x0) noaBemeH y koro-i. <...> [5. C. 1440].

2. B kBampaTHBIX CKOOKaxX IONYXHPHBIM MPUAPTOM yKa3bIBalOTCA (ha-
KYJIbTaTUBHBIE JIEKCHYECKHE KOMIIOHEHTBI:

O B mosiHOM cMbIciie [3TOro] cioBa — cu. embica. [OT ciioBa] A0 ciioBa
<...>. 3HaTb Hecos. [Takoe] ciaoBo wymn. <...>[5. C. 1102-1103].

3. B KpymibIX CKOOKax IMOMYKHPHBIM IIPH(GTOM JAIOTCS BapHaHTHBIC
KoMIT0HEeHTHI DE:

O BBITh Hecos. TOCHOTUHOM (X03SIMHOM) CBOEro cJioBa (CBOeMY CJIOBY)
<...>. BcnoMuHaTH (IIOMHHATH) JAOOPHIM CJOBOM KOro-4ro-i1. <...>. be3
JAJIBHUX (JIMIIHUX) c10B — cv. 0e3. He Haxoxy (He XBaTaer, HET) CJIOB
<...>. Cka3aTb HeCKOJbKO (mapy) TEémIbIX (J1aCKOBBIX) CJIOB — CM. TOBO-
puth. Bpocarh (kuaath) ciioBa Ha Betep — cv. Betep. TpaTuth ciioBa mo-
HampacHy (momycry, 3psi) — cm. TpaTuTh. He BBIPa3uTh CJIOBAMH; HEBO3-
MOKHO (HeJIb3sl) BLIPA3UTH CJI0BAMU; He HAXOAUTD CJIOB, YTOOBI BHIPA3UTh
4TO-11. — cM. BbIpa3uTh [5. C. 1102-1103];

! 31ech u manee I KOMIIAKTHOrO npeacTaBieHus (ppa3eosoruueckoil 30HBI Ha
mecte onyiieHHoro 3Hauenust ®F craBurcs 3Hak <...>.
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¢ OcTpblii SI3bIK y KOr0O-7.; OCTPbIi (0CTEP) HA SI3BIK KTO-II. — CM. OCT-
pbiii. J30m0B (330M0BCKHUIf) A3BIK <...>. [Ipuaep:xu (mompuaep:ku) s3bIK
npocm. <...>. Pa3Ba3aTh A3bIK (A3BIKH) — CM. pa3BA3aTh. SI3BIK cjoMaelb
(MOKHO cJ10MaTh) — cu. JioMaTh. Kak KopoBa fI3bIKOM CJU3HY.Ia (C/Iu3aja)
KOTO-4TO-JI. — CM. KOpPOBa. PycCKHM SI3bIKOM roBOpIO (CIpalIMBai0); pyc-
CKHMM SI3bIKOM TOBOPAT (COPAamIMBAIOT) pase. <...>. CopBaJioch (cjeTeno) ¢
SI3bIKA YTO-NI. y KOTO-J1. paze. <...>[5. C. 1440].

4. TIpuBonATCS CIOBA-COMPOBOTUTENH, ¢ KOTOPEIMH NaHHAs (pa3eorno-
THYecKasl eIMHALA OOBIIHO YIIOTPEOISIeTCS:

O Her HM cjoBa 0 KOM-uéM-II., rae-n. <...>. IloJauBaTh MOCJIeIHUMH
€JI0BAMHM KOT'O-4TO-JI. — CM. HOJIUTh. BepuTh (10BepUTH) HA CJIOBO KOMY-II. —
cm. Beputhb [5. C. 1102-1103]; ¢ SI3bIk He mMoBOpa4YuBaercsi y Koro-i. (cka-
3aTh YTO-JI., YIPEKHYTh KOrO-11. B YéM-1II. ...) pasze. <...> [5. C. 1440].

5. HwmerTcs  mOOMETHl,  YKa3blBAKOIIME HAa  AKCIIPECCUBHO-
CTHJINCTHYCCKYIO U OlleHOUHYI0 pyHKIuI0 DE; rpaMmaTHdecKie TOMETHI,
XapaKTEPU3YIOIIHEe HEKOTOPhIe MOP( OJIOTHYESCKAE CBOWCTBA JIEKCHUYSCKHX
koMnoHeHToB OE:

¢ OaHo ciioBo pase. <...>. He g1aBarth cjioBa cKa3aTh KOMY-I1. pasze. <...>.
3aMOJIBUTB CO8. CJIOBO Y KOTO-JI. 41U TIEpeI KEM-JI. 32 KOT0-4TO-II. pase. <...>.
CnoBoMm He o0MoOBHIICS KTO-I. paze. <...>. He ¢ keM c10BOM mepemoJ-
BUTBCH C08., paze. <...>. KoMkaTh 30. Hecos. ciioBa paze. <...>. boek Ha
¢JI0BA KTO-II. pase. <...>[5. C. 1102-1103];

¢ JIIMHHBIN A3BIK Y KOTO-II. paze., Heo0oop. <...>. 3J10i f3bIK y KOTO-II.
Heo000p. <...>. 3jble A3BIKH HeoooOp. <...>. IIpuKycu fA3BIK paze. <...>.
Pacnyctuth A3bIK pase., HeodoOp. <...>. BoJaraTb Hecos. (Tpenartb 30. He-
€06., 4ecaThb 30. Heco8., MOJIOTb 30. Hec08.) A3BIKOM pase., ¢ OMIMEHKOM
npocm. <...>. [Ipocutes 30. Hecos. Ha A3BIK YTO-II. <...>. UTO Ha yme, TO H
Ha s3bIKe y KOro-11. pase. <...>. C si3bIKa He CXOAHUT 30. Hecog. UTo-II. y KOTro-
1. <...>. SI3bIk 0e3 KocTeil y KOoro-i1. paze. <...>. SI3bIk 3amjieTaercs 30. He-
€08. y KOTO-II. paze. <...>. OTCOXHHM 30. co8. y MeHsl fI3bIK npocm. <...>. Kak
TOJIbKO SI3bIK MOBepHYJIcHA?! pase., Heodoop. <...>. SI3bIK YelleTcst 30. Hecos.
y KOro-1. paze. <...> [5. C. 1440].

6. IlpuBoautcs TomkoBanue/3HaueHne ME mimm ccpiika Ha 3aroioBodY-
HOE CJIOBO, TJI€ paccMaTpuBaercs coaepkanue 3toil OE:

¢ KpbLiaTble cJI0Ba — CJI0Ba U BhIpakeHUs (aopr3MBbl, IUTATHI, HA3BAHHS

U T. 1), BOIICAIINE B OOIIEHAPOIHOE YyHOTpeOIeHHE KaK OTAeIbHbIC €IMHUIIBI,
ABTOPCTBO M MCTOYHHUK K-PBIX OOBIYHO XOPOIIO M3BECTHBI MIIM JIETKO BOCCTa-
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HapnuBaioTcs. C10Ba, €J10Ba, CJI0BA KHUICH. — O MHOXKECTBE Pa3roBOPOB, OOII-
TOBHE, 3aMEHSOIIeH co0oi peanbHble Aena (u3 Tparequn B. llekcnmpa «["am-
net». Urpa caoB — cu. urpa. HaGop ciioB — cu. HaGop. Ilapa cjioB — cu. na-
pa. JIByX cJI0B cKa3aTb He MOxeT KTo-1. — cu. ABa. He rosopu Jaummunx
¢J10B — cu. roBoputh [5. C. 1103];

¢ Tsl pyccknii s3bIk NoHUMaemb? Thl YTO, PYCCKOro si3bIKa He MOHM-
maewib? — cyu. mOHATH [5. C. 1440]. Cm.: Thl pycckuii si3bIK MOHMMAaelb?
Thbl 4TO, PyCCKOro A3bIKa He MOHUMaemb? C ommenkom epy6. — ynorpeodis-
€TCsl 110 OTHOIICHUIO K YENIOBEKY, K-PhIil HUKAK HE PearupyeT Ha 0OpameéHHyo
K HeMmy mpoce0y, TpeboBanme u T. M. ((hpasa mnepemaér Bo3OYXKAEHHO-
pasapax€Hnaoe cocrosiaue roopsero) [5. C. 850].

HpI/I HaJIMYMU CCMAHTUYCCKOI'O TOXACCTBA MPUBOAATCA CUHOHHUMBI:

¢ OTCOXHHM 30. Co8. TBO# SI3BIK 1POCH. — TO e, YTO THILYH Tehe Ha SI3bIK.
Cum.: TunyH Tebe Ha A3BIK! pase. — BEIpaKEHUE HEOHOOPEHUS B aJipec TOro,
KTO HPENONIOKHUI YTO-J1. HeXKeaTenbHoe. SI3bIK NMPUJINI K TOPTAHH Y KOTo-
JI. — TO K€, YTO A3BIK OTHSJICH Y KOro-1. CM.: SI3bIK OTHSLJICH Y KOTO-J1. — KTO-
J. BAPYr 3aMOJ4al, HOTEPsUl CIIOCOOHOCTh TOBOPHTH OT HEOXKMAAHHOCTH,
KpaifHero yauBieHus, crpaxa u T. 1. [5. C. 1440].

ComocTaBiieHue BeIOOpOUHOH coBokymHOocTH DE, comepkanue KoTO-
PBIX pacCMaTpPUBAETCS B TJAHHOW CIIOBAPHOM CTAaThe H CEMaHTH3AIUs KOTO-
PBIX TPOHMCXOMT IO KIFOYEBOMY KOMIIOHEHTY B JIDYTHX CJIOBapHBIX CTa-
ThSAX, MPEICTABIICHO Ha MaTepuaine cioBapHbiXx crtated «CJIOBO» wu
«SI3BIK» B TabnuIe.

KosnuecrBeHHas penpe3eHTAaTUBHOCTD Q)paseonornquKoii 30HbI

Cemanruzanus OE CcplLika
OO0111ee KOIMYECTBO .
3aroI0BOYHOE CJI0BO ®F B JIAHHOM Ha pyrue
CIIOBApHO# CTaThe | CIIOBAapHBIC CTATHU
CJIOBO 75 41 34
SI3BIK 54 33 21

7. ®@pa3eonornyeckas 30Ha MOXKET COAEPXKaTh MPUMEPHI HCIIONb30Ba-
aus OF B peun, Hanpumep: ¢ PycckuM s36IK0M roBOpIO (CIPalIMBalo);
PYCCKUM $I3bIKOM TOBOPSAT (CHIPAalIMBAIOT) pas32. — COBEPLICHHO SICHO,
MIPENETBHO MOHATHO, HEABYCMBICICHHO. O Sl BaM PyCCKHM SI3BIKOM CKa3al:
He OBLT 5 TaM, Heyxenn HermoustHo? [5. C. 1440].

HNMeroTcst enuHWYHBIE KOMMEHTApMM KOTHHTHBHOIO — XapakTepa.
Hamprmep, mocpenctBoM OnOIEHCKOro AUCKypca OMpenersieTcsl XapakTe-
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puctika komrmoneHTa ‘CrnoBo’ kak tepmuHa: ¢ B Hauane 6pu10 Cii0BO
KHUJCH. — O TIPUOPUTETE, MEPBUYHOCTH pa3yma, MBICIH, CJIOBA, a TKXK. O
3aMBICIIe KaK Hadale Beskoro aena (u3 bubnuu: «B Hauane 6su10 CiioBo,
Cnogo 6sut0 y Bora, CnoBo 0sw1o bor» [Un 1.1], toe Tepmun Cl0BO sSBIIS-
€TCSl PYCCKUM COOTBETCTBHEM rpedeckoro cioBa Jloroc u o6o3nauaer Chi-
Ha boxus B Ero 6okecTBeHHOMN mprpoe, Toraa kak ums Mucyc oTHOCHT-
cs1 k Hemy, mpeGeiBaromemy Bo miotn) [5. C. 1102].

Utak, ¢paszeonormyeckue 30HBI TOKA3BIBAIOT CTPYKTYpPHO-CEMaHTH-
YeCcKyl0 MHOT'OIIAHOBOCTH ClioBa Kak komrioHeHTa @F mocpencTBoM «MHO-
TOJIY4EBBIX» CCBUIOK Ha TO MHOXKECTBO CJIOBAPHBIX CTATEH, CKOIBKO KOMIIO-
HEHTOB UMeeT (pa3eoNorniecKkas eArHAIA. YHABEPCATbHOCTD Pellpe3eHTa-
TUBHOCTH COIEpKaHUs (Hpa3eoNOrHIecKON 30HBI — B IPEICTABICHUN HOMH-
HATUBHBIX WM KOMMYHUKATUBHBIX €IMHHMLI, XapaKTEPU3YIOIIMXCS BOCIPO-
M3BOIUMOCTBIO, YCTOMUMBOCTBIO U CBEPXCIOBHOCTBIO, BO-TIEPBBIX, U UAUO-
MaTHYHOCTBIO, BO-BTOPBIX. DTOT (PaKTOpP OMpPEACIIET BEKTOPHYIO IPOSKIIAIO
Ha OoJee MMPOKUI CIIEKTP THIIOB OOpa3HBIX HOMHHAIMI M CIIOCOOCTBYET
YCTQHOBJIEHUIO B3aUMHOI'O COOTBETCTBHS, 3aBUCUMOIO OT Pa3HOM CTeNeHU
MPOAYKTUBHOCTH Wi perientuBHocTH DE.

®@pazeorpadpuyeckas 00beKTUBALMS PeLleNTUBHOCTH
JIEKCMKO-CEMAHTHYECKOI0 BAPHAHTA 3ar0JI0BOYHOIO CJIOBA

Crernens npoaykTHBHOCTH win penentuBHOocTH DE 00ycioBnena kom-
MYHUKATHBHOW aKTyaJbHOCTBIO, OOBEKTHBHOW/CYOBEKTUBHON yIIOTpeOH-
TENbHOCTBIO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOIO BapuaHTa 3arojiOBOYHOrO CJI0Ba
KaK CTPYKTYPHOTO KOMITOHEHTA, YIaCTBYIOIIETO B CO3MaHHUU (Ppa3eororu-
YECKOT0 3HAYEHUSI U €ro cMbIcioBoi peanmm3anuu. B BYC penentuBHBIN
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUI BapuaHT OTMEUEH YEPHBIM KPYIKKOM (*) — OTCYT-
CTBHE TAaKOTO 3HAaKa YKa3bIBae€T Ha AKTUBHBIA JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUN
Bapuant. Cp. ®E, cTpyKTypHBIMH KOMIIOHEHTaMHU KOTOPBIX SIBJISIOTCS Ta-
POHHUMBI (TTAPOHUMBI):

HNOJABUXH|OMU, <...>! He nymams ¢ OABAKHBIN.
* Takoii, K-pblil IEpee3’KaeT ¢ MeCTa Ha MECTO, MPeIHA3HAYEHHBIN IS TO-
O, YTOOBI IIepee3xKaTh C MECTa Ha MECTO.

<...>
¢ IoaBu:kHOI cocTaB — cu. cocras. [5. C. 810].
COCTAB<...>

O IoaBMKHOI COCTAB cney. — COBOKYITHOCTH CPEACTB TEPEIBIKCHIS Ke-
JIE3HOAOPOKHOTO (JIOKOMATUBBL, BarOHHI U T. II.), aBBTOMOOMJIBHOTO (aBTOMOOU-
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JIY, IPULETIBI, TOMYNPUIETBL U T. 11.) U JIp. BUJOB TPAHCIIOPTA, a TKXK. TaKas co-
BOKYITHOCTb, HAXOSIIAsICSl BO BIIaJeHUN Kakoro-. npennpusitus [5. C. 1146].

HOI[BPDKHBIFI, <...>! He nymams ¢ NONBUKHOM.

<...>

® 2.3. 30. noan. ¢. Takol, K-phlii XapaKTepU3yeTCsl YaCTHIMHU TTEPEMEIICHH-
SIMH. <...>

¢ 3.0. Taxo#, k-pblit 00Ja1aeT CIIOCOOHOCTHIO JIETKO B OBICTPO MpHcIocad-
JIUBATHCS, MPUMEHATHCS K U3MEHSIOIMMCS YCIOBHSM.

<...>

¢ TloaBH:KHBIE MIPBI — UT'PBI, CBA3aHHbBIC C AKTUBHBIMU JIBH)KCHHUSIMH, Oc-
rOM, HEepeMEIeHHUIMH, Yallle Ha OTKPHITOM Bo3ayxe. IloaBikHOe yiapeHue —
yIapeHue, KOTOpoe B Pa3HBIX CIOBO(GOPMAX OTHOTO M TOTO K€ CIIOBA MOXKET
OBbITH TO HA OCHOBE, TO HA OKOHYAHHUH, Hanp., 06nako, mu. obnaka [5. C. 810].

upoxoe monaTHe 00bEKTa U MpeaMeTa (pa3eoNOTHH PEPEe3CHTHPY-
ercss BO (hpa3eoNOrnIeckuX 30HAX TaKKE COCTABHBIMH TEPMHHAMH U
HauMEHOBaHUSIMHU, HAIPUMED:

¢ ITeyaTHOE CJIOBO — COBOKYIIHOCTH IPOM3BE/ICHUI neyatu (JIUTeparypa,
mnpecca U T. 11.). Xy/I0KeCTBEHHOe CJI0OBO — TPOU3BEICHUS XY/I0KECTBEHHON
JIUTEPATYpPhl, a TKXK. XyIOKECTBEHHas IuTepaTypa. BHyTpennss ¢opma ciio-
Ba — cm. BHyTpeHHu. [lopsinok ciioB — cu. mopsigok [5. C. 1102-1103].

®dpazeonoruueckue eIUMHULBI KaK COCTaBHbIE TEPMUHBI U HAUMEHOBA-
HUSA SABJSIIOTCS APKUM IOKa3aTesIeM PEeYEeMbICIUTENLHOIO apeania, Ilie OHU
CYLIECTBYIOT U BHYTPU KOTOPOI'0 B T'paHUIAaX AUCKYPCUBHOIO MOJISl CEMaH-
THKa TEPMIHA CBS3aHA TCHETHUECKH C HAYYHBIM WIIH MPOQECCHOHATEHBIM
muckypcoMm. Hampmmep, munrBuctudeckne TepMuHbl: O [lopsimok cioB
2pamm. — pacroIOKEHUE WIEHOB MPEATIOKEHUS, K-pO€ ONpeessieTcs CHH-
TaKCHYECKOH HOpMOH HIIM KOMMYHUKATHBHBIM 3amanueM [5. C. 859]. ¢
Coro3Hoe CJI0BO 2pamm.— MECTOMMEHHE, K-pO€ — Hapsaly C COI3aMH —
yImoTpeOnseTcss AN CBSA3W TIABHOW W MPUAATOYHONW YacTei CIOKHOMOJ-
gyuHeHHOro mpemiokenus [5. C. 1102]. ¢ CnoxkHoe mpenioKeHHE
epamm. — TIpeIIOKEeHIe, COCTOAMIee U3 BYX WK Ooiee 4yacTed, cBS3aH-
HBIX KaKUMH-J. (COUMHUTENbHBIMHU, MOTYMHUTENBHBIMU U Jp.) OTHOIIEHHU-
SIMU U CTPYKTYpPHO PaBHBIX MPOCTHIM MpeanoxeHusM. CJI03KHOe CJI10BO
2pamm. — CJIOBO, 00pa30BaHHOE C TIOMOIIBI0 MOP(OIOTHIECKOTO COCANHE-
HUS IBYX WK OoJiee OCHOB (HAIIp., IECOCTEIb, MYIEeMET, THXUH-THXUH) [5.
C. 1104].

Tax, pe3ynpTaTOM COBPEMEHHOH AWCKYpPCUBHOW NESATEIBHOCTH CTaJU
KOMITBIOTEPHBIC TEPMHHBI W TEPMHHBI WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH,
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Hanpumep: ¢ Onepannonnas cucrema / cokp. OC — onpeneneHHbBIM 00-
pa3oM OpraHW30BaHHAS COBOKYITHOCTH IIPOr'paMM, ITO3BOJISIIOIIAS OCY-
IIECTBIIATh KOMILIEKC HEOOXOJUMBIX OIeparuid mpu paboTe ¢ KOMITBIOTE-
pom [5. C. 1084]. ¢ Bcemupnas ceTb (mayruna) — Uureprer [5. C. 147].
¢ YHuBepcagbHas )IeKTPOHHAS KApTa — IUIACTHKOBAs KapTa, K-past Co-
geraer B cede yIOCTOBEPEHUE JIMTHOCTH, ITOIHIC 00s3aTEIFHOTO MEANIINH-
CKOTO CTPaxOBaHUsI, CTPAXOBOE CBUACTEIHCTBO O0SI3aTEIHHOTO IIEHCHOH-
HOTO CTpaxOBaHUs, INIATEXHYIO OaHKOBCKYIO KapTy [5. C. 415]. O Bupty-
aJIbHAsl PeaJbHOCTh — MMHUTAIM KaKOW-1 pearbHOH OOCTaHOBKH C IIO-
MOIIBIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH — 3ByKa, 3pUTENBHBIX 00pa3oB, TaK-
TWIBHBIX omymennid u T.1.) [5. C. 1005]. ¢ CoumanabHas ceTb (comu-
allbHble CeTH) — WHTEPAKTHUBHBIH MHOTOIOJIH30BATENECKII WHTEPHET-
caiit, comepxkaHue K-poro (OpMHpYeTCs CaMHMH YYaCTHHKAMHU CETH,
00BIYHO B COOTBETCTBHHU C MX OOIIMMHU HHTEpecaMH (x000u, oOIIeHHe Ha
orpenenéHHbIe TeMBI, 3HaKoMcTBa U T. 1.) [5. C. 1077]. ¢ Undopmanu-
OHHAsI TEXHOJOTHsSI — CHCTEMa IPOIenyp Impeodpa3oBaHus (C TOMOIIBIO
KOMITBIOTEPHBIX CPEICTB) HHPOPMAIINH C HENbI0 e€ (OpMUPOBAHHUS, Opra-
HU3aIWd, 00pabOTKH, pacpocTpaHeHus u ucrnons3oBanus [5. C. 1237].

CrenoBaTenbHO, TUCKYPCUBHAS ISSITEIEHOCTD YEIIOBEKa OOBEKTHBHPY-
€TCsl TSPMUHOJIOTHYECKIM MHOT000pa3rneM, B Py KOTOPOTO TEPMHHOIIO-
THYeCKAe HOMHUHAINH, OOJIafaronye BOCHPON3BOIUMOCTBIO, YCTOHYNBO-
CTBIO, CBEPXCIOBHOCTBIO KaK KaTeropuaibHbIMU cBoiicTBamu DE, HO He
UMEIOIIE TAaKOro IPH3HAKa, KaK HIUOMATHYHOCTH, OBLIH OMpEIeICHBI
aBTopamu BYC Bo ¢pazeonornieckue 30HHI.

®dpa3eoJoruuecKre 30HbI B CTPYKTYpPe CTATei, I/ie B KauecTBe
3aroJI0BOYHBIX CJIOB BBICTYNAKT OMOHUMHUYHBIE €IMHUIIbI

Brigenenne B BYC 3aronoBoyHBIX CJIOB KaK OMOHUMHUYHBIX €IUHUII,
HECOMHEHHO, CO3/1aeT YCIOBHE [UTS Pa3IMIHOrO HATIONHEHMS (ppa3eoori-
yeckux 30H. Hanpumep:

MMUP!

<...>

¢ BupTyajbHblii MUP — QUKTHBHAS PEaIbHOCTh, CO3/IaHHAsI CPEICTBAMU
HMHTEPAaKTUBHBIX KOMIIBIOTEPHBIX MPOrpaMM, a TaKKe BOOOIIE MILTIO30PHBIH, HE
CYIICCTBYIOIINI B JAEHCTBUTEIBHOCTH MUP. 3arpoOOHBIA MHP — IO PEIUTHO3-
HBIM NIPEJCTABICHUAM: MECTO, Ky/ia TIOMafaeT U I'Zie MpeObIBaeT YeI0BEK Mocie
cmeptu. Kpeménblii Mup ¢ ommenxom ycmap. — Bce IpaBOCIaBHBIE, BCE Kpe-
WEHBIE J1I0AU. MHOrono/IsipHbIii MUP — MUPOYCTPOMCTBO, KOTOPOE MpEAToa-
raeT CyIECTBOBAHUE CBEPXAEPKAB M HCKIIOYAET MOTUTUIECKOE TOMHHHPOBA-
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HHE KaKOro-JI. OHOro rocyaapcrsa. OqHONOIsIPHBIIA MUP — MUPOYCTPOHCTBO,
KOTOpOE MpeJIoaraeT CyImecTBOBAHUE TOJIBKO ORHOH CBEpPXIEPXKaBbl, UTPa-
IOILEH TOMMHUPYIOUIYIO POJIb B MOJUTHUYECKON XU3HU MaHeTsl. [loaayHHbIH
MHP KHUdCH. — 3eMIlsl cO BCeM cymecTByomuM Ha Heil. IlorycTropoHHuii
MHP — 10 PEITUTHO3HO-MUCTHUECKUM TNPEACTABICHUSIM: MHp, CYIIECTBYIOIIHH
3a mpeAenaMu 3eMHOU ku3HU. TpeTuii Mup ucmop. — pa3BuBaromrecs, cnadbe
B HKOHOMHYECKOM OTHOIIEHWH CTpPaHbl (IIEPBOHAYAJIBHO: TAKUE, KOTOPHIE HE
MPUHAJIEKAT HA K KAITUTAIUCTHYECKOMY, HU K COIMAIUCTHYECKOMY JIarepro)
[10. C. 536]. U em¢ 16 OE: Mup Tecen <...>. CWibHbIe cyuy. (BeTUKHE CYuy.)
MHpa cero xuudicH. <...>. KHsi3b Mupa cero — cv. kusa3b. Kpbima mupa — cu.
Kpbia. [Beem] mupom pase. <...>. He ot mupa cero <...>. Ilo mupy <...>.
C mankoii mo Mupy noiitu — cu. uaru. [lepeBepHyTh [Bech] Mup — cu. ne-
peBepHYTh. YHTH (O0TOHTH, MepeceIMTbCs, OTIPABUTHCA) B MUP HHOI (B
JIyY1IU#A MUP, B APYroii MUP) kHuocH. <...>. BBITb Hecos. (0Ka3aThCsA) OTpe-
3aHHBIM OT MHupa <...>. Mup He 0e3 X00pbIX Jwael — cyu. 100pbiiE. Mup
AyHeT — BeTep OymeT, MHP ILIIOHET — Mope OyaeT noci. <...>. Ha mupy n
cMepTh KpacHa — cu. cMepTh. C MUPY 0 HUTKe — I0JOMY cyuy. pydailika
nocn. <...>. Crapo kak mup uro-i. <...> [10. C. 536-537].

MMUP>

<...>

O TIo4éTHBIN MHP — IOTOBOP O MHpE, YCIOBHS KOTOPOro HE HAHOCAT yiepoa
JIOCTOMHCTBY KOro-4ero-i1. I'osiydb mupa — cu. roaydos. Tpydka mupa — cu.
Tpyoka. C MUpoM (M, €3:Kail) ¢ ommeHKomM KHUMCH. — CIOKOMHO, O1aromonyd-
HO (TIOKeNaHue YXOISIIEMY, OTheKarmeMy). OTIYCTHTh ¢ MHPOM KOTO-JI. —
cMm. oTIycTuTh. Mup BaM (Tede ...)! yemap. wi wymi. — TIOXKeTaHUe TTOKOSI U
Onaronony4ust (00BIYHO YIOTPEOIsIeTCsl B Ka4eCTBE MPUBETCTBUSI TIPH BCTPEUE C
KeM-JL., TP TIOCeIIeHnH Koro-uero-i.) (m3 Hoeoro 3asera: JIk. 24, 36; Un. 20,
19; 26). Mup aomy cemy! ycmap., 6vicox. wiu uymi. — IOKeaHUE TIOKOS, cYa-
CThsl W OJIAromoiy4rs MpH MOCEHIeHHH Kakoro-l. noma (u3 HoBoro 3asera:
JIk. 10,5). Mup npaxy usemy-i, K020-1. — IyCTh MUPHO TTOKOHUTCS (PUTYaTBHOE
MOXKeNIaHUEe yMEepIIeMy Ha OXOPOHAX, HHOTA NPU €r0 YIIOMHUHAHUU B Pa3roBO-
pe). Mup XM:kHHaM, BOifHA IBOPLIAM — JIO3YHT JII0O0r0 HapOIHOTO BHICTYILIE-
HUS, HANIPABJICHHOTO MPOTHB BIACTEH M MMEIOIIETO NEIbI0 H3MEHHUTH K JTyqIIeMy
JKU3Hb U TIOJIOKEHUE HAPOAHBIX Macc (JIO3YHT BpeMEH (paHIly3CKUX OypiKyas-
seIX peBomoimid XVIII B.). Xymoit Mup syquie 100poii ccopbl noca. — mydine,
MIPEIOYTUTETBHEE COXPAHATH XOIOJHBIE, HO KOPPEKTHBIE OTHOIIEHHS, YeM J0-
BOJIUTH HUX 0 OTKpeITOro kougnukra [10. C. 537].

PasrpannyeHne pa3HOYPOBHEBBIX OMOHHMHUYHBIX EIWHHIL, OOYCIOB-
JICHHOE B3aMMO3aBHCHMOCTBIO KOJIMYECTBEHHOW XapAKTEPUCTUKH JIMHIBU-
CTHYECKUX OOBEKTOB M WX KaUYSCTBEHHOW XapaKTEPUCTUKH, YCTAaHABINBACT
CEMaHTHYECKUE PA3IU4Hsl, CONPOBOXKIAEMBbIE T'PAaMMATHUYECKUMH HIH
MOP(]OIOTHYECKIMH PACXOXKACHISIMA, YTO IPEIONpeaesieT COOTHECEH-
HocTh DE ¢ JIEKCHKO-CEMaHTHYECKON TPYIIION, Cp.:
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MHOIEPKEK?, napeu.

¢ 1.0. ITo HampaBIEeHUIO IUPHUHBL, [0 MIUPHHE, B MUPUHY. X AHm. BIOIL'.
Paspezamo nenmy n. <...> <O Baonab u monepék — cu. Bnon' <...>[10. C. 851].

BAOJIb', napeu.

* 1.0. Tlo HampaBienuto IMHBL * Anm. nonepék'. Paspezamb nenmy 6.
<...>. 0 Bmoab u monepék — a) NOBCIOAY, BO BCeX HAMpaBICHUsX. <...>; 0) ne-
peH. 10 MeNbYalmX noapodHocTeit, ouens xopoo [10. C. 88].

MOIEPEK?, npeon. ¢ poo.

® YrorpebusieTcs pU yKa3aHUM HA MPEJMET, O IIHPHUHE K-POro Harpas-
JICHO MJIM Pa3MELICHO YTO-JI. * Aum. B1oib. [locmagums cmon n. komuamol. O
[onepék rop;aa crosTh (BCTaTh, cTaTh) — cy. ropJjo. Crarp (BCTarh, CTO-
SITh) MonepéK A0poru Komy-i. — cm. aopora. Ilonepék cedst mmpe KT0-1. —
cm. mmpokuii [10. C. 852].

[MonobHas mMomens pempe3eHTaH (HPa3eoTOrHISCKUX 30H CIIOBAPHOM
CTaThU HAONIONACTCS TPH SBICHUHM TPAHCIO3UIINH B PaMKaX CEMaHTHYE-
CKOM CTPYKTYpHI 3aroJIOBOYHOM €IWHHULBI, TAe IpH ynomuHaeMoll OE na-
€Tcsd OTChUIKA K MECTy €€ COolep)KaTeNIbHOro paccMoTpenus. Hanpumep, B
CJIOBapHOW cTaThe MoJ 3arojoBoYHbIM ciioBoM A TO!, TpakTyemoro kax
coto3, ®E A 10 mi1oxo 0yaeT MMeeT CCbUIKY HA OMOHUMHUYHYIO €IUHUILY
mioxo? [10. C. 33]. Cratbu, rie B Ka4yeCTBE 3ar0JIOBOYHBIX CJIOB BBICTY-
maroT omoHUMUYHbBIE eArnHUIIBI [IJIOXO! — Hapeune, a [IJIOXO? — cioBo
KaTeTOPHH COCTOSIHUS, MPEACTABILIIOT (Ppa3eoOrnuecKue 30HBI CIIEIYIO-
MM 00pa3oMm:

NJIOXO0, cpash. I xyxe', napeu. <...>.

¢ I1J10X0 KOHYHUT KTO-II. — cM. KOHYMTH. I1J10X0 JIEKHT YTO-II. — cM. Jie-
skaTh. [110X0 MaxHeT 4To-1I. — cM. NaXHyTh. M3 pyK BOH INIOXO0 — cM. pyKa.
Xyke ropbKoii peabku — cyu. ropbkuii. Kak Helb3si Xyxe — cy. HeJIb3sl.
<...>[10. C. 795].

JI0XO0? cpasH. 1 xyxe, cocm. <...>.

¢ [A To (He TO, MHAYE)] MIOX0 OYIET pasze. — yHOTPEOISIETCS B KAYeCTBE
NPEIYNPEKACHUS KOro-JI. O TOM, YTO B CJIy4ae HEMOJYMHEHHs, OTKa3a OT CO-
BepIeHus TpeOyeMoro, ero kAET HakazaHue, pacmpasa [10. C. 796].

YHHUBepcalbHBIA MOAXO0A K IPEICTABICHUIO (PPa3eoOTHUECKUX 30H B
CIIOBapHbIX CTaTbsIX, HMHTEPIPETUPYIOIIMX CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYpPY
3aroJOBOYHBIX CJIOB, KPUTEPUSIMH OMOHHMHUYECKHX OTHOLIEHUI KOTOPBIX
CTal pacraj MOJIHCEMHH, TpaMMaTHIecKas Wi (HYHKIHOHATbHAS OMOHH-
MU, MOXKET CTaTb OJHUM U3 IOTEHLHAJBHBIX BEKTOPOB OTAENBHOIO HC-
cienoBanus (pazeonoruu. Penpe3eHTaTHBHOCT BRIOOPOYHOH COBOKYITHO-
CTH MPEJCTABIECHHBIX IMPUMEPOB YKa3bIBACT HAa XapakTep paclpeleseHus
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HWHTEPECOB OTAENbHBIX HCCIEIOBAHUN, HAIIPABJICHHBIX Ha COOTHECEHHOCTh
@FE ¢ nekcuko-ceMaHTHYECKON TPYIIION, HA OCOOEHHOCTH (hpa3eorornye-
CKOW BapUaTUBHOCTU U CUCTEMHBIX OTHOLIeHHI DE.

3akirouenne

Kaxxaplit crnoBapp peanusyeT KOMIUIEKC 3a/1a4, HO Y KaXIO0ro cioBaps
€CThb OINpEJEIEeHHbIN MOTEeHIMall, KOTOPHIA HE BCErJa MOIJIM BUIETH €ro
co3marend. YHHUBEPCANBHBIN MOIXO0 K JIEKCHKOTpaUIeCKOil HHTepIIpeTa-
nuu OF 8 BYC, HecoMHeHHO, MHTEPECEH IS MEPCIEKTUBBI UCCIETOBAHUS
(pazeonornyeckol CEMaHTUKA B KOTHHUTHBHO-THCKYPCHUBHOH HarpaBlie-
Hun. MHorokpatHOocTs TipeactaBieHnst ®E B BYC, oObexTHBHpYS KOJMH-
YECTBEHHOE COOTHOILEHHE KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa M 3arojOBOYHBIX
CJIOB — JIEKCHYECKUX E€IWHUL, NpeAHa3HAuYEHHBIX I aKTUBHOrO (Ipo-
OYKTUBHOTO) M MAcCCHBHOIO (peuenTHBHOro) ucrnonb3oBaHus» [5. C. 8],
JaeT BO3MOXKHOCTH HCIIONIB30BaTh PENPEe3eHTATUBHOCTH (ppaseomormye-
CKUX 30H B IMpPaKTHKE HAYYHBIX HCCIIEIOBAaHUI CTPYKTYpHO-CEMaHTH-
YECKUX OCOOCHHOCTEH (Ppa3eolormuecKoro Kopmyca pycckoro si3eika. Of-
HOKPAaTHOCTh IpencTaBieHus (pazeomorumdeckoii nedpuuummu B BYC pe-
MIPE3CHTUPYET TUIIOBYIO CUTYAIIHIO/TUIIOBBIE CUTyanuu ynotpednenus OF
U SBJSIETCS MOTEHLMAJbHBIM SI3BIKOBBIM MaTepHaJIOM JUIsl BBISIBICHUS €€
CIOCOOHOCTH K CMBICIIOBOH BapHATHBHOCTH M CEMAaHTHUYECKOW MOIM(IKA-
UM, CTPYKTYPHO-CEMAHTUIECKON TpaHC(HOpPMAIH B Pa3IHYHBIX IUCKYp-
cax JIMHTBUCTHYECKOT'0 KOPITyca PYCCKOTO S3bIKA.
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